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HET DRIEVOUDIG VERBOND, 


Het merkwaardige 
bezoek, door den 


Duitschen 
Keizer 
aan 
<!e Oostenrijk- 


sche hoofdstad gebracht, en het zeker 
niet minder merkwaardige bezoek, door 
hem op het 
Quirinaal afgelegd, 
wij- 


zen op 
een bevestiging 
van het 
veel- 


besproken verbond 
tusschen 
de 
drie 


groote Mogendheden 
van 
Middel-Eu- 


ropa, het 
drievoudig 
verbond 
of 
de 


triple-alliantie, op welke, volgens 
het 


woord van Von Cismarck, 
het behoud 


van den 
vrede in Uuropa 
zou zijn ge- 


grondvest. 


Het ligt 
nu 
eenmaal in 
de 
natuur 


der zaken, dat Italië 
op 
het 
gebied 


van 
buitenlandsche 
staatkunde 
zich 


volstrekt niet bewegen kan zonder dat 
het Komeinsche Vraagstuk opnieuw op 
den voorgrond 
treedt. 


Alles 
wat 
nu 
reeds 
weken, 
maan- 


den lang in Duitschland, in Italië 
en 


ook daarbuiten over het 
bezoek 
van 


keizer Wilhelm II 
te Rome 
geschre- 


ven is, levert 
van 
deze waarheid 
een 


nieuw bewijs. 
De vraag,, welken 
in- 


vloed de triple-alliantie zal uitoefenen op 
het Romeinsche Vraagstuk, 
en 
omge- 


keerd 
het Romeinsche 
Vraagstuk 
op 


de binnenlandschü 
verhoudingen 
van 


de 
drie 
Staten, 
tusschen 
welke 
dat 


verbond 
is 
tot 
.stand 
gekomen, 
ver- 


krijgt daardoor een 
buitengewone 
ac- 


tualiteit. 


't Is 
nu verscheiden 
maanden 


geleden, dat 
dezeffde 
quaestie; 
even- 


eens in 
de 
buitenlandsche pers 
werd 


ter sprake gebracht, 
en wel naar aan- 


leiding van het volgende bericht, aan 
het Journal des Dèbats toegezonden door 
zijn correspondent te Rome. 


„ Wij 
ontvangen zooeven 
een mede- 


deeling, die ons 
— hoewel wij voor de 


juistheid er van 
niet 
met 
volstrekte 


zekerheid kunnen 
instaan 
— toch 
zeer 


waarschijnlijk voorkomt. 
Men verhaalt 


ons dat in het 
verbond tusschen Oos- 


tenrijk 
en Italië 
aan 
laatstgenoemde 


Mogendheid, \ bij uitsluiting 
van 
alle 


andere, 
het 
recht 
is 
toegekend, 
de 


stelling 
van 
den 
H. 
Stoel 
volgens 


haar inzichten en 
goedvinden 
te 
re- 


gelen. 
Met andere woorden 
: 
Oosten- 


rijk 
levert 
den H. Vader over aan de 


macht 
van Italië en bedingt tegen de- 


|Zen prijs de hulp 
van Italië in geval 
jivan een oorlog met Rusland." 



He schrijver 
voegde 
hieraan 
toe : 
i„ Men begrijpt 
dat 
de Oostenrijksche 



Regeering geen 
haast heeft, de 
bepa- 



lingen 
van dit verdrag, hetwelk 
wei- 


nig in overeenstemming is 
met de per- 


soonlijke gevoelens fles Keizers en 
in 


alle deelen geschikt 
ora 
fie 
ontevre- 


denheid der clerieale partij in Oosten- 
rijk 
op te wekken, 
openbaar 
te 
ma- 


ken. 
Immers, 
in Oostenrijk werd het 


jubilé van tien 
11. Vader op de luis- 


terrijkste wijze gevierd, 
terwijl 
even- 


eens Oostenrijk 
het 
eenige 
Land 
in 


Europa 
was, waar bijna alle officiëele 


lichamen adressen aan 
den Paus richt- 


ten." 
\ '. 


Enkele 
dagen -vroeger had 
een 
der 


meest gelezen liberale bladen in 
Oos- 


tenrijk. de Xeue Freie Presse, 
een 
cor- 


respondentie 
uit 
Rome 
gépubliceerd, 


waarin de verschillende bepalingen van 
het 
Oostenrijksch-Italiaansche. tractaat 


werden medegedeeld. 
In 
deze corres- 


pondentie wordt van de 
Romeinsche 


Ouaestie niet gesproken, en wordt 
de 


hoofdinhoud van 
het 
tractaat 
aldus 


samengevat 
: i u 


. welwillende 
neutrali- 


teit 
van Oostenrijk 
in geval van 
oor- 


log tusschen Italië en 
Frankrijk 
; 
2 0 


. 


gelijke houding 
van 
Italië 
in 
geval 


van oorlog tusschen Oostenrijk en Rus- 
land ; 3°. 
Oostenrijk 
neemt 
de 
ver- 


plichting op 
zich, 
de 
belangen 
van 


Italië aan de Middellandsche Zee zoo- 


ta. steuiuuiï en4n ,?i.e-P«l- 


-kan-Landen niets te ondernemen, zon- 
der zich 
daarover vooraf 
met 
Italië 


verstaan te hebben. 


Wat beteekent in deze 
mededeeling 


de uitdrukking 
„ Italiaansche belangen 


aan 
de 
Middellandsche 
Zee"? 
Het 


werd door de Nene Freie 
Preise 
niet 


opgehelderd ; alleen 
werd 
nog 
door 


den correspondent opgemerkt, dat het 
verdrag steunde op andere, bijzondere 
overeenkomsten, welke tusschen 
Oos- 


tenrijk, Italië en 
Duitschland 
getrof- 


fen waren. 


Kort 
daarop werden 
in hetzelfde li- 


berale 
Oostenrijksche blad 
de 
boven 


door' ons aangehaalde 
mededeelingen 


van het Journal des Débats 
ter 
sprake 


gebracht ; de juistheid dier 
mededee- 


lingen 
werd betwist, 
en dit op de vol- 


gende opmerkelijke gronden : 
Van de 


V*. 
;•>> 
- 


Romcinsehe 'Quaestie, 
zeide 
de 
-Ytuc 


/Veie 
l'ressc werd in iiet tractaai 
tus- 


schen Oostenrijk cn Italië niet gerept, 
wijl de contracteerende Mogendheden 



deze quaestiel'niet als 
een 
internado- 



nale, maar ajs 'een zuiver 
I'taliaansche 


| beschouwdenS 
Öo'; nog 
om 
een 
an- 


dere reden ksn 
zij 
in 
tractaten 
met 
¡vreemde 
Mogendheden 
niet 
worden 


¡aangeroerd, wijl op 
de 
eerste 
plaats 


¡ dergelijke tractaten 
de 
onschendbaar- 


ij heid 
van grondgebied 
over 
cn 
weer 


| waarborgen, 
en hst herstel van de we- 


jreldiijke macht 
des 
Pausen 
met 
de 


jonschendbaarheid van den Italiaanschen 


I Staat 
onverenigbaar 
moest 
'geacht 


jworden 
¿ 


I 
Het artikel van de Xnte Frcii 
l'ressc 
¡trok in hoogt.'mate de aandacht 
van 


i de katholieke peis in Oostenrijk, Duitsch- 
land 
en Italië. 
Van verschillende zij- 


den werd dekeisch gesteld, dat 
door 


de Oostenrijkjche Regeering 
ophelde- 


ringen 
zoudeo gegeven worden. 


I)it geschiedde 
niet 
langs 
officiëe- 


len weg ; wèlj echter verscheen in 
het 


officieuze Freifidenhlatl, hetwelk te Wee- 
nen uitkomt en, 
naar men zegt, door 


de Oostenrijksche 
Regeering 
geïnspi- 


reerd 
werd, i een 
korte 
mededeeling, 


geheel het karakter 
van 
een Commu- 


niqué dragende, waarin gezegd 
werd 


dat de berichten van sommige Fransche 
bladen betreffende een 
geheime 
over- 


eenkomst, welke ten aanzien 
van 
den 


toestand 
vanj den H. Stoel 
te Rome 


tusschen—-OeSHmrijkf* DuitscMand 
en 


Italië zou gesloten zijn, als 
te eenen- 


male onjuist moesten beschouwd 
wor- 


den. 
De Al'gemeirte 
Zcitung 
te 
Mun- 


chen ontving omstreeks dienzelfden tijd 
eveneens een correspondentie, waarvan 
de strekking moest 
zijn, de Katholie- 


ken in Duitschland 
gerust 
te stellen, 


hoewel het eigenlijke punt, waarop het 
in deze aankwam 
— de vraag namelijk, 


of hetzij 
bij 
schriftelijke, 
hetzij 
bij 


mondelinge overeenkomst Duitschland 
en 
Oostenrijk 
hierin 
hadden 
toege- 


stemd, de 
Romeinsche 
Quaestie 
niet 


langer als een internationaal vraagstuk, 
maar als een 'vraagstuk 
van 
binnen- 


landsche Italiaansche 
politiek 
te 
"be- 


schouwen 
— voorzichtig, 
onaangeroerd 


De katholieke pers toonde 
zich dan 


ook niet gerust, te minder omdat het 


eerste bericht 
va» het Joitroul tltn Dé- 


bat» 
zoo al 
niet 
wat 
den 
vorm, 
dan 


tooit wat liet 
wezen 
der zaak betreft, 


door andere 
Eransche binden werd be- 


vestigd of althans 
zeer 
waarschijnlijk 


geacht. 
Zoo 
bijv. 
noemde 
Eugêne 


Kendti, in 
de licvne 
Jltcue den 
tegen- 


woordigen toestand 
van 
Europa 
be- 



sprekende, 
het 
een 
groóte overwin- 




ning van 
de Italiaansche staatkunde. 



dat zij erin geslaagd 
was. 
door 
het 



aangaan 
der triple—alliantie Oostenrijk 



en lJuitschiand 
betreffende de Romein- 



sche Oi¡ae.<tie voorgoed 
de handen ge- 



bonden 
en den 
mond gesloten 
te heb- 



ben. 



lJe ongerustheid, door deze en meer 


andere mededeelingen in het leven ge- 
roepen, 
wordt allerminst weggenomen, 


wanneer 
men let op de houding, door 
het oiïiciëele Italië in den laatsten tijd ten 
opzichte van den H. Stoel aangenomen. 
Zeer te rec'nt 
wordt in de UistorlnlfPo- 


litiiche 
JHittter, aan welke 
wij 
boven- 


staande citaten 
ontleenden, 
erop 
ge- 


wezen, hoe Italië in den laatsten 
tijd 


de zoogenaamde 
Waarborgemvet 
met 


voeten treedt. 
Het is alsof Italië weet 
dat het, 
wat het ook 
tegen het Paus- 


dom onderneme, van andere Mogend- 
heden 
niets 
te duchten heeft. 


Van het vervolgen 
of 
straffen 
van 
beleedigingen, den persoon 
des 
Pau- 


sen aangedaan, 
is 
geen sprake 
meer; 
het beginsel 
der exterritorialiteit 
van 
het Vaticaan wordt 
geschonden 
door 
de nieuwe bepaling, dat akten,-op het 
Vaticaan 
opgemaakt, 
zullen zij rechts- 
geldigheid bezitten, door een ïtaliaan- 
schen ambtenaar 
moeten geregistreerd 


worden. 
Het nieuwe Strafwetboek treft 
indirect ook den 
11. Stoel bij de 
uit- 
oefening van 
zuiver 
kerkelijke 
func- 
tiën. 
De 
Italiaansche justitie matigde 


zich reeds 
vroeger rechtspraak aan in 
geschillen, waarin de H. Stoel of 
zijn 
vertegenwoordigers als gedaagden wor- 
den opgeroepen. 


Wat blijft 
op deze 
wijze 
van 
de 


~ gewaarborgde" souvereiniteit van den 
H. Stoel 
over, vragen de 
Ifist. 
I'nlit. 
Blatter? 
En hoe lang nog. zal het da- 
ren vóórdat de Italiaansche Regeering 
een of 
ander voorwendsel vindt, 
om 


een politiepost 
te vestigen binnen 
de 
muren 
van het Vaticaan, of 
wel 
den 
toegang tot het Vaticaan verbiedt aan 


FEUILLETON. 


DOS AMIGOE. 


11. CONSCIENCE. 


(Siguimentoe) 


" Mi tin lo ke a pasa, mauera iid 
son- 


jo torribel, dilauti di mi Lista," 
e jonkman 


a responde 
coe tristeza. 
"Mi 
sabi, 
koe 


mi no a putie 
sino uu pida 
placa 


di oro di cincoe frank riba mesa, mes eos 


;;• koe mi amigoe, i 
coe 
resolución 
di 
no 


. .nsca mas. 
Desgraciadamente mi a 
gaua 
p 
dos 6 
tres 
. be, 
— despues atrobe 
mi 
a 


perde. 
E trocamentoe di suerte cada be 


;f a excita mi pasión i demouio di 
wega a 


l't ¿renta mi. 
Ora mi a perde toer mi 
pía- 


ca di gastoe, mi tabatin 
di 
bringa hopi 


i 
ora largoe contra un iuspiracion inferna). 


r;'Un' senjor, 
un hnngadó • banda di 
mi, a 


fe,'««plica mi, koé honde ta sigur 
di gana, 


v ora é sigui pone semper riba e mes 
nú* 


t¡J 


: mero,' redoblando cada be lo ke 
é 
perde. 


ora toch, e hungadó dici, e número-ai 


> 


' meste sali, i den un golpi favorable bota 


cohe toer, bo placa. 
Ciegoe comple- 


taraeute." mi a ranea fenetanan di mi 
sa- 


yÍ__cbe': scondt iími: a tira bintí' frank í riba 
Eí mesa, .;;. i «*in«, asinaj-fmanera un ban* 


SawVt, 
, 
'i 
<i'- 
•. 
' 
. 


dido koe a lubid.i riba Dios 


— mi a siguí 


hunga, 
te koe mi tío tabatin ni 
uu 
cent 


mas den mi sacoe; 
maldicionando 
mi 
a 


trapa 
e beursji basjí bao di mi pía. 


" Mi nmigoe, koc tambe a 
perde 
ma 


no asina tantoe koe mi, a hiba mi na mi 
posada i na caminda 
é tabata busca 
di 


consola mi. 
K dici coe mi, koe 
mi 
no 


mester 
a perde ánimo. 
E! a priminti mi 


di paga mi gastoenan di 
posada; 6 taba- 


tin placa aínda i dia siguiente 
lo 
el 
a 


bolbe bai liunga. 
E tabatin seguridad 
di 


gana, pasobra awor ó 
conoce wega, 
se- 


gún é, i asina lo el 
h 
baja 
manera 
di 


doena mi c cincoe cicntoc frank 
koe 
mi 


a perde. 
Mi tabata imiuera licnde loco; 


aire, 
ansja, excitación, 
toer 
tabata 
au- 


menta mi 
boraclieria 
mas 
ainda. 
Toe- 


mando 
palabrauan di 
mi 
amigoc como 


bordad, mi 
a caí riba, mi cama i mi 
a 


droemi manera 
ua animal, 
te 
ora 
solo 


tabata haltoe caba i koe 
mi 
companjero 


a sagudi mi iamta. 


»• Mi tabatin un doló di cabez 
terribel, 


i promó mi wowonnn no 
por a 
soporta 


luz; mi 
sesoe tabatakima manera candela, 


c V Ora mi mes a recorda i koe miámi- 


goe a esplica mi realidad di mi crimen i di 
mi bergnenza, mi tabata 


'raneamicabei 


foi mi cabez i mi tabata jora.di '■ desespe- 


raciou 
i di 
spantoe. 
Na 
mi 
mes bista 


mi tabatn 
uti monstruo ; mi kier a 
m0c- 
ri........ 
"Mi amigoe tambe tabata 
tristoe 
i 6 


tabatin arripentimieiitoc 
di 
su falta. 
E 


tambo 
tabata maldiciona biuja i wega; ma 


mi 
desespernciou 
a hacié lubida 
su 
pro- 


pio 
remordimiento. 
K tabata 
busca 
di 


cousola mi, ma 
su palabratiau 
no por 
a 


haci ningún imprcsiou 
riba realidad 
hor- 


ribel. 


"Mi a lamta para i 
bisti 
mi 
panja 


pura. 
Mi companjcro a spauta 
ora el 
a 


mira mi desesperación. 
Mi kier a 
huí, 


hui' bai níeuw, deu soledad i 
castiga 
tpi 


mes pa mi balieza. 
El a teñe 
mi, 
i 
é 


tabata busca di calma mi i por fin el , a 
bisa mi koe lo 6 usa violencia 
pa stroba 


mi di comete un: desgracia. 
Lo 6 uo 
a 


bandona mi, i si mi a nenga di tendé 
lo 


el a grita jama toer hendo di posada i si 
tabata di mester, 
hasta 
policia... .Di e 


manera-ai mi falta 
lo 
tabata publicá, i 


na Brussel mes toer hende lo a haja sabi, 
koe ami, Willem 
Hoofs, 


—ami, 
jioe 
di 
nn viuda. 
— a Übrta i hunga cincoe cien- 


toé frank. 
: 


" E pensamentoe-ai a haci mi 
comple- 


tamente abatido, vMi-> á cai 
sin 
ningún 


speranzariba nn stoel, declarando koe lo mi 


: 


" ''O. 
y 


obedece mi companjero manera un 
catiboe. 


E 
mester a fcolbe 
bai 
na Luik i di 
aki 
na Namen i Dinant. 
Lo el a toema mi 
coe n'é to na Namen i paga 
pasasji 
pa 
mi. 
E sacrificio-ai tabata pisa p'é, 
paso- 
bra ¿ tambe a perde hopi placa i é taba- 
ta liajé basta purá. 
Foi Namen lo mi a 


sigui bai Brussel 
ua pia. 
Mi 
110 
por 
a 


neugu; mi ausja acompanjtí coe 
n'e cor- 


damentoe koe mi falta lo 
a bini na 
cía, 


tabata haei mi humilde manera 
uu 
mu- 


cha. 
Muda, ma jorando den mi 
mes 
di 
desesperación, mi tabata siguió 
. na 
oenda 
koe é lu'imia kier a liiba mi. 


" Tabata anochi ora nos tabata bai je- 
ga Namen. 
Mi companjero, koe no por 
a paga posada pa mi, a conseha mi ba- 


- 


ha. 
Mi por a sigui 
henter 
anochi 
mi"; 
caminda pa Brussel. 
Mi a baha for di di- 
ligencia na 
un distaucia 
chikitoe 
for 
di 
stad i 
un momentoe despuos mi a haja mi 
enteramente só, riba 
un 
caminda 
sólita- 
rio i scur, meimei di un silencio, koe ta- 
' 
bata «pauta. mi. 
Como un mei 
ora 
mi 
a keda para coe mi braza 'cruzá riba 
mi 
pechoe sin sabi kiko mi haci. 
E 
ora-ai 
mi por a medita coe toer libertad riba mi 
crinen i su consecuencia indispensablewin. 


. ÍOD J° horribel a trece mi dent duda i 
mi a sinti mi 
atrobe 


' manera loco.' VCoej£ 


ieder die niet voorzien is van een toe- 
gangbiljet, door haar ambtenaren af te 
geven ? 


Tijden van zwaarder lijden, van nog 


heftiger 
vervolging 


— het 
is 
niet 
te 


ontkennen 


— schijnen voor den H. Stoel 


in aantocht te zijn. 


Eén troostend en verblijdend feit ech- 


ter, 
een 
feit, 
waarvan 
de beteekenis 


moeilijk le hoog kan 
worden aangesla- 


gen, staat tegenover 
zóóveel, 
dat 
tot 


droefheid en bezorgdheid moet stemmen. 


Hoe meer namelijk de Paus verlaten 


wordt door de Regeeringen, des te nau- 
wer dringt 
zich 
het 
katholieke 
volk 


voortdurend om 
den 
11. Stoel 
heen. 


Het verschijnsel valt waar te nemen in 
alle Landen, 
in alle werelddelen 
; 
het 


neemt nog altijd 
toe 
m 
grootschheid 


en algemeenheid, niet het m:nst in 
de, 


Staten, 
welke door 
de triple-alliantie 



verbonden zijn, Oostenrijk, Duitsehland 
en Italië. 
Wet reeds 
¡:i 
Italië 
sedert 


lang het geval is, moet ook elders vol- 
gen, indien de houding der 
Regeering 


in'het Romeinsche Vraagstuk meer en 
meer in strijd geraakt 
met 
de 
gevoe- 


lens van 
het katholieke volk 
: het meest 


betrouwbare, het aan de gestelde mach- 
ten meest gehoorzame, het 
in 
goeden 


zin 
meest 
conservatieve 
gedeelte 
der 


bevolking zal aan de 
Regeering 
haar 


steun moeten onthouden en, zoowel in 
Oostenrijk als i:i Duitschland, door de, 
eigen schuld der Regeering. 
van 
deze! 


vervreemden, terwijl het niet een bran-1 
ilend hart 
en 
met immer stijgende be- 



langstelling zijn blikken op R 
me, 
opj 


het Vaticaan gevestigd 
/:.! 
honden, 



anaja mi a canina jegn na rand di un rioc. 


....Cocbsta fiho riba ean a, koe tabata las 
tra, mi a cai na roedia i pidi cieloe pordou pa 
c crimen uobo, na cual mi desgracia a liiba 
mi. .. i i coc un gritoc di ansja mi a cor- 
re coe intención di dueña un salto, cai na 
awa, i dera sikicra pa bende mi 
rsulpa 
i 


mi bergüenza.... 


. 


" Ah, mi mama a parce mi 
dilanti 
i 


oouteue mi! 
Mi tabata mira su lágrima- 


nan drama, mi tabata 
teude su boz supli- 


cante 
i'tocli, mi kier a pasé i 
mi 
n 


doena un paso mas adilanti! 
Ma 
e 
ora- 


ai imagen di tni tata a lamta for di bao 
di awa, i saca su braza manera pa stro- 
-ba mi 
di 
comete 
un crimen 
mas 
gran- 


di aínda. 
Mi a coemiusa temida, un mie- 


doe indescriptible u apoderé di mi,'i mi a 
corre aifó, semper adilanti, i mas adilanti 
'den' mondi, sin koe mi tabata 
sabi 
kiko 


mi tabata haci. 
Como si mí pianan 
ta- 


batin mas sinti koe mi cabez 
nan a 
po- 


ne mi riba 
caminda 
di Brussel. 
Henter 


anochi mi a camna.; Ora di dia'a coeminsa 
kibra, mi a bolbe drenta mondi i 
mi .'ta- 


bata 
siguí ;mi 


•" caminda, 'f coe 'miedoe di 
tocí bende. 
Por fin mi 
tabata; sinti 
mi 


zapatoe jen di 


< sanger, mi 
pianan .-tabata 


tembla, jni rosea; a caba; mi no ."tabatin 
lorza mas i mi;-a'{cai ;for di mi.'..;,. 


"Uu momentoe después mi a bolbe 
bi- 


ni na 
couocementoe. 
Kiko mi tabata bai 


haci e ora-ai? 
¿Bai Brussel? 
¿ Pa kiko? 


¿Pa mi bai bisa mi patrón koe mi a huu- 
ga su cincoe cientoc frauk? 
Ma ú, asina 


severo riba punto <li honradez, lo el a ke- 
ha mi utibe i laga nan cohe mi pa ladrón. 


1 mi mama, mi mama lo a 
caí mor- 


to di desesperación i di bcrguenza coe 
a- 


sina uu noticia ! 
Koe prizou ricibi mi, koe 
rajo castigado 
di 
Dios cai riba mi, ami, 


nn balo, mi a merece esai; ma mi 
ma- 


ma, mi 
mama 
bon i 
inocente! 
Ah, 
e 


cordamentoe-ai tabata kibra 
mi 
coerazon, 
i ora largoe mi tabata mulia jerbauan coe 
mi 
lágrima.. 
¿Bai 
Brussel? 
Si mi 


no por a tribi ni gikiers salí for di mondi, 
pa miedoe di koe algún hende no a mira 
mi. 
Seguu mí, mi crimen tabata 
marca 
riba mi frenta. 


" Foi 
ora mi a separa , for di mi ami. 


goe te u'e ora-ai, ja tabata 
dos 
anoclii 
i un dia, mi no a 
. come nada mas koe 


jerba i raíz di paloe. 
Na fin di 
e dia 


desgrateiadoe-ai, 
maltratá pa hamber, pa 


joramentoe i pa desesperación, mi a baja 
un ; caintura pisá T' mi a pierde conocemen- 
toe completamente.*- ; Ki; projecto mi; a for- 
ma . den?mi delirio, 
;mi no sabi;' ma' mi 


I bula lauta 
-i den oscuridad mi a oor- 


re 
bai 
Elsene, te diluuti 
di 
cas 
di mi 
mama. 
N'e momentoe-ai realidad 
di 
mi 
situación a biui 
na ini memoria. 
Mi 
ta- 
b:ita mira 
mi 
mama na 
sonjo, 
coe 
un 
sonrisa 
dusji riba su boca, sonjando coe 
su 
bou jioe, coe 
su 
gocenan den 
e stad 
boenita, 
coe 
su binimentoe jen di alcria 
i coo toer e cos boenitauan koe lo mi a 
contó di mi viaha. 
.N.. ? I lo mi 
a Jarató 


pa mi bisé; bo jioe 
a liorta, 
é 
ta un 
ladrón, 
ó 
meste bai prizon, nomber di su 
tata ta deshonró pa semper! 4 Mi a corre 
bai aifó, maldicionando mi mes, i victi- 
ma di un locura completa. 
Un boz,—de- 


monio di duda— tabata grita continuamen- 
te den mi 
orea: 
¡ Moeri abo, 
bandi- 


do, ma salba, salba bo poder 
mama ino- 
cente!" 


, 


«» E boz-ai, 
e 
mal 
spiritu-ai 
a pone 
un cuchioe den mi manoe i pone mi riba bo 
caminda,: dokter. 
. ¿Mi por a 
spera, koe 
coe violencia, coe crimen, lo; mi a baja 
cincoe cientoe frank i keda 
desconocí? Mi 
no sabi; mi spirttu tabata trastorná 5 mi ta- 
bata loco i ciegoellLo ke"» 
sosode 
despues, bo mes Babi,dokter........Mi 
a.bini cerca bo,:pasatisface deseo di ¿, 
koe 
salba bida di 
mi 1,: mama. 
Majan 
mainta"tempran mi verlof tacaba i '. mi 
meste bolbe -bai mi oficina." :, 


,r . 


"¿I 
lo 
bo 
ba¡?"—c dokter n puntra 
stranjá. 
• 


" Xo, dokter. 


" 
. 
' 


"¿Kiko bota corda di liaci auto?" 
'J 
' 4 Xan no ta hiba morto na prizoa, 
'<M 
e jonkman a responde 
toe 
uu 
revolución 
tristoe. "Sentencia di husticia no ta cairiba 
morto. 
Mi mama lo jora 
pérdida di su r\V 
jioe, pérdida di su honor lo c no jora. 


" 


"Pensamentoe di 
desesperación, koe • ta';V& 
hih* bo (]en «rror," e dokter dici ce» 
«*>m. 


pación. 
"Bam, 
calma 
bo 
uu poco i notfPjí 
desespera asina completamente; podisi tin 
i' 
medio aínda pa juda bo. ¿S' mi bai papia 
coe bo patrón?" 


inútil, dokter; na bo 
promé 
pa- 
labra 
6 lamta bula' manera 
un" Icon 
f¡ 


furioso 
i plama mi berguenia den su ofi-Ml 
ctaa y te riba caja. E no por domina 
rabia 16 no 
tin 
compasion 
pa ' gañía- 


mentoe i, deshonra. 
,'Pordona ; un po- 
ber mucha desgraciado*» lo ko el ¿ 
contra bo, i lagué na-so suerte." 


• 
$||¡ 


i 


* 
Chrjßtiaans l a keda mira na 
la, é habata sagndi sn cabez papiando 
gnn palabra, koe hende .•no; por fit', cóm-'sí'"¿*á 
prende. 
: 
•, 


■ 
,/ 
>: 


•••' 
> (Etangui.) r jM 


Evangalisatie onder de Noomschen. 


1)c Xederiandsche 
orthodox-Frotes- 


iantsche If-rnni l*.-an?woordt ('.e vraag : 
Willet raulMt-u lijn duur 'l>: F 


( i" der liü'Hit'cl»- bevolki»<j 
Frankrijk 


verkrej*u t in 
een artikel, «lat wij gaar- 


ne 
in zijn 
geheel 
zouden 
overnemen, 


ware do uitvoerigheid geen beletsel. 
Wij 


vergenoegen ons dus 
lot hel 
plaatsen 


van het eerste gedeelte, dat onzen 
le- 


zers 
zeer belangrijk nieuw uit onver- 


dachte bron schenken zal 


Na de nederlaag, die de Franschen 


in IS7I geleden hadden, gingen de Fran- 
sche 
Protestanten 
de 
schoonste 
ver- 


wachtingen 
koesteren. 
Men dacht, dat 


Frankrijk 
door zijne 
rampen 
geleerd 


had, 
en het 
scheen, dat de deur voor 


de prediking van het 
Evangelie 
geo- 


pend 
was. 
Een r.ieu-.v Frankrijk 
zou 


uit den smeltkroes 
der beproeving op- 


staan; 
de republiek 
gaf 
vrijheid 
om 


overal 
het Woord G >ds te laten pre- 


diken; hoe blijde 
was men, dat 
men 


alom 
zonder de minste 
belemmering 


propaganda kon 
maken 
voor 
het Pro- 


testantisme, want onder Napoleon's re- 
geering waren er 
zoovele struikelblok- 


ken 
in den weg 
gelegd ! 
Men toog 


dan ook 
met ijver 
aan 
den 
arbeid. 


De 
inwendige zending van Mar-All 
te 


Parijs opende zijn eerste zalen; hij werd 
op allerlei 
wijze gesteund. 
Zoo maak- 


te men zich allerlei illusiën; 
de comi- 


té's 
en vereenigingen 
voor Evangeli- 


satie zouden 
nu eerst recht gaan leven, 


en bij duizenden 
zag men in zijne ver- 


beelding 
de 
bekeerlingen 
zich 
reeds 


verdringen bij d;„ poorten der Gerefor- 
meerde kerk. 


„ Maar 
wat is 
er, nu wij 
den 
toe- 


stand na 
een tijdperk van zestien jaren 


beschouwen, 
van al 
die 
hooggespan» 


nen 
verwachtingen geworden ? 
Onge- 


loof en 
zedebederl' hebben onder het 


Fransche 
volk 
ontzettende 
verwoes- 


tingen aangericht. 
Het aantal vrijden- 


kers, is vermeerderd op. een 
schrikba- 


rende wijze; de rijen van de vrijmet- 
selaars zijn versterkt, terwijl 
de vrij- 


metselarij zich 
hoe langer 
zoo 
meer 


in de armen van het 
ongeloof wierp. 


Bijna elkeen, dien het erom 
te doen 


was 
om dien alles verwoestenden steeds 



aanwassenden stroom te ontkomen, ging¡ 
ziin heil 
zoeken 
in het bijgeloof. 
„Het 
is niet te ontkennen, dat hier! 


jen 
daar eer. kleine beweging ontstond 



voor het Protestantisme; enkele 
men- 



schen werden ervoor gewonnen. 
Doch! 


meer kj:i niet 
verkregen worden. 
Na! 


jaren arbeid» 
en 
na 
vele offers 
kan! 


men 
slechts 
op magere resultaten wij- 



zen. 
In spijt van overdreven berichten; 


omtrent de vorderingen, 
die het 
Pro- 


testantisme maakt, 
moet men, als men 


de zaken 
nuchter beschouwt, 
zegden, 


d'Xt frankrijk 
H'joihach in merg tii iiirren' 


gebleven ü. en voorzoover het Remeden! 
rug toekeerde, overgeloopen is naar het 



groote leger der vrijgeesten. 
De Fran-j 
sch** Protestanten moeten 
daarom 
de 
illusie, dat zij de Franschen in 
massa 


tot het Protestantisme zouden 
bekee- 


re;i. voorloopig maar 
opgeven; 
of 
er 


zou 
een wonder van Gods genade moe- 


ten geschieden, waarvan in de historie 
der ker'; 
'.¿een voorbeeld aan 
te wijzer. 


ís. 


Maar waaraan is het te wijten, dat 


zoo bitter weinig gewonnen werd 
? 


Fr arbeiden 
in 
Frankrijk 
onder- 


scheidene vereen 
tot 
Evange- 
lisatie der Roomschen. 
Deze 
vereen i- 



gingen 
hebben 
onderscheidene 
evan- 


gelisten 
en predikanten in hun dienst, 
welke 
nu 
en 
dan we! 
eens 
geroepen 



worden 
om in geheel Roomsche plaat- 


sen te komen 
spreken. 
Waarom 
be- 


geert men hen te hooren ? 
Bijna altijd 


hebben eenige gemeenteleden 
het met 


den pastoor te kwaad gekregen, of met 
den 
bisschop over 
den 
pastoor. 
Ge- 


meenlijk i» de lly,nuche 
geestelijkheid lij 
dergelijk? twisten in haar recht. 
Doch dit 


neemt niet weg, dat de apostelen 
van 
het Protestantisme zich haasten om in 
eene 
gemeente, welke tegen de Room- 


sche hiërarchie in verzet kwam, te gaan 
spreken. 
De menschen, die 
hen "roe- 


pen, 
weten niet wat het Protestantis- 


me 
is, van de Gereformeerde leer ver- 


staan zij 
nog minder. 
Wanneer 
men 


nu een 
predikant 
of 
een „conféren- 
cier 


" laat spreken, dan is dit maar al 


te dikwijls een middel om aan den bis- 
schop 
te kennen 
te 
geven, 
dat 
men 
zich tegen hem 
met 
kracht 
wil 
ver- 


zetten. 


„In plaats dat 
zulk 
een 
prediker, 
door een oproerige Roomsche 
bevol- 
king 
geroepen, aanstonds 
begint 
met 


de lieden neder te zetten, en naar 
de re- 


denen vraagt waarom zij zich tegen Ro- 
me verzetten, 
gaat men gemeenlijk het 


onheilige vuur nog meer aanblazen, door 
tegen 
de priesters 
en tegen de 
dwa- 
lingen van 
het 
Roomsche 
stelsel 
te 
prediken. 
Zulke woorden vallen 
dan 


natuurlijk in ¿en goede aarde, 
en het 


is 
geen wonder, dat de spreker, 
aan 


het einde van zijn rede gekomen, warm 
wordt toegejuicht. Mèn houdt in Frank- 
rijk 
nu 
eenmaal 
van controversiëele 
redevoeringen; en het enthousiasme be- 
reikt dan daarbij zijn toppunt, wanneer 
sprekers zeggen, dat de Roomsche gods- 
dienst een 
geld-godsdienst 
is, dat de 



Roomsche kerk 
handel 
drijft, terwijl 


i; de Gereformeerde kerk alles voor niets 


! doet. 
Dit valt gemeenlijk bij 
de gieri- 


|ge plattelandsbevolking in 
een 
goede 


i aarde. 


" 


ij 
Wij meenen dat 
de J/eraut den bal 


!i niet ver misslaat. 


!! 
o — 


Falsificacion di Historia. 


IX. 


Estado no-casá di pader i 


hendenan di combentoe. 


(Siguimentoe) 


3- Den curso 
di sigionan Celidation 


moestra servig 


¡¡ 
Enemigoenan 
tl¡ 
estado 
no-casA 
ta 


; bringa naturalmente 
ene 
forza contra 


¡' dje proposicion-a¡. Kan ta dirigí nan a- 


t¡ take 
no solamente 
contra padernan di 


Ü mundoe. na tambe i principalmente con- 


!' tra religiosonan, contra ordenan di com- 


;! bentoe, cual su existencia 
ta imposible ' 


¡ sin celibato. E estado no-cas:t di pader! 
i hendenan di combentoe,—esaki ta nan 
promé argumentoe, —ta altamente 
cor- 


ruptor, 
si, ta un fuente 
d¡ inmoralidad. 


Tasigur, koe tabatin pader i hendenan di 
combentoe, koe 
no 
a biba semper di 


acuerdo coe n m misión sagraJoe. Nin- 



jgun hende ta lamenta e-ai 
mas koe I- 



;:;iesia mes. 
Ma a parte di e exageración 



¡C'»e cual nan 
t:s traba lista, 
d; viola- 



« ¡nnan ( 


* ), hende meste teñe na bista, 



koe ora un pader desgraciados peca con- 



tra 
su promesa, 
esai no por 
ta trecé 



cvmo 
un prueba contra I-i 
<l¡ celibato. 
;No tin 
nada na mundoe, koe hende no 
t'i abusa di die. 
; Nos no ta mira hen- 


de abusa toer dia. 
toer 
ora, 
fien 
un 


grado 
masjá haltoe, 
di matrimonio 
? 


; Henter Cristianismo me», 
coe 
toer su 


berdad i institución sagradoenan no ta 
toer dia expuesto na difamación di mas 
terribeí ? Asina 
anto, 
si 
argumento"*'di 


( *) 


" Nos no por nenga 
"— G. Svvart 
ta scirbi 


— " koe historia ta moestra nos 
algún desgraciadoe, cual su bida no ta 
corresponde coe santidad di nan misión. 
Ma tambe, hende 
no por pone henter 
clero responsable pa falta di algún pader. 
Ningún hende por ta mas inhustoe pa coe 
padernan manera Valtaire, koe tabata co- 
medódi pader, i e enemigoe-ai 
di Dios 


i di Iglesia a scirbi e palabra importaiUe- 
nan-aki:" La vie séculière atoujours été plus 
vieieuse que celledvs pritres mais 
les dísor- 


dres de ccur-ci ont tonjours été plus remar- 
qnallttpar leur contraste avee larègle. "Bida 
di hende 
di 
mundoe 
tabata 
semper 


mas vicioso 
koe bida di padernan; 
ma 
desordedi padernan a jama mas atención 
semper, pasobra 
nan ta asina comple- 


tamente na contradicción coe regla er- 
dinaria. 


" 


bringadúnan contra estado diabstenencia 
ta hustoe, anto 
nos 
lo meste condena 
matrimonio i henter Cristianismo tambe. 
Hopi Protestant, koe ainda tin sínti men- 
toe noble, asinti esai tambe i doena boe- 
nita testimonio en cuantoe na resultado 
bienhechornan di estado no-casá di cié- 
rigonan. 


Promé 
boenita resultado di estado di 
abstenencia ta, koe coe n'esai 
clérigo- 


nan ta hiba un sistema di bida, koe ta 
di acuerdo coe nan posicion elevá i sa- 
gradoc i doena nan ocasion, 
di 
cum- 
plí 
debidamente 
coe 
muchoe 
obliga- 


ción, casi semper pisá, di nan misión 
e- 


levá. 
Koe Protestantnan 
no conoce 
e 


comprendementoe católica di 
celibato, 
no ta nos 
culpa. 
N'os no por haci 
o- 
tro cos koe lamenta, koe, ora Pagano- 


; nan 
tabatin 
bista pa 
mira lo ke tin 


|idi noble i celestial cíen birtud di ab*- 



tenencia, lier.de, koe kier ta jamá Cris- 



tian, 
ta parce ciegoe pa nan mira esai. 



Ma apesar di e preocupacíonnan, koe 



nan a 
bebe coe lechi 
di 
nan 
mama, 



toch algún Protestant 
mes 
a 
moestra 
¡utilidad di celibato i consecuenciaper- 



hudicialnan di estado casá 
di 
clérigo- 



nan. 


" Maske matrimonio ta un sacra- 



mentoe i é no tin nada di censura" 


— 



asina Leibnitz 
ta 
bisa— "nos 
meste 



¡acepta 
sin err.!j; 
tantee pa prueba- 



nan di mas c:a '(• >e tin, como 
pa sinti- 



mentoe general <:i humanidad, 
koe 
ta 


jdi 
acuerdo 
coe 
palabra 
(¡i 
Escritura 


Santa, koe pureza di celibato tin 
ma» 
¡mérito. 
A lo 
meno.i esai ta haci 
spi- 


jritu di hende ma? liber p'é admira 
lo 



ke 
ta di cieloe ; a lo menos, asina 
al- 



nía i curpa ta hber di inclinación 
sen- 



sual, servicio 
sagradoenau 
ta 
wórde 



cumplí coe 
mas 
perfección, 
coe 
mas 
dignidad." 
I e idea falsoenan, koe nos 



ta baja 
muchoe 
be 
cerca 
l'rotestant- 



nan, en cuantos na dificultad 
di 
abs- 



tenencia di celibato, ta worde 
rechaza 
pa e mes Leibnitz, caminda é ta 
scir- 



bi: "Clérigo i re'.igiosonan 
meste- pe- 


netra nan 
«¡i 
e berdail, koe pa 
conser- 
va pureza, ordinariamente apenas 
hen 


[de tin 
mester di 
<¡tro cos, 
koe 
evita 



ociosidad i ocasion maloe i 
un 
bolun- 


tad firme, un gracia, koe Dios 
no 
ta 
nenga ningún hende koe pidi coe celo." 
E siguiente sentencia-aki 
ta 
di King. 
un predicado Ingles: 
" Herdaderamen- 
te no tabata un desgmeia chikitoe 
pa 
causa di Cristianismo 
den 
Inglaterra, 
tem poe nos clero, despues koe' Refor- 
ma a libra nos di papismo, a haja per- 
misión pa casa : pasobra 
e tempoe-ai a 


¡sosode lo ke mester 
a sosode 
necesa- 
riamente i lo ke nos mester a mira p'a- 
dilanti. 
For di e tempoe-ai 
no< 
cliri- 


gouan no 
a ocupa ttan tino coc non inohé 
i nan jioenan." 
" Un pader 
casá, 
koe 
tin 
mohé 
i 
jioe"—asina 
Joseph 
de 
Maistre 
ta scirbi 
— " no 
ta 
pertenece 
completamente ó á lo menosé no ta per- 
' 


tenece basta na su rebanjo. 
Continua- 
mente lo e tin falta di lo ke ta necesario pa 



doena limosna, muchoe be hasta sin koe é | 
corda muchoe riba su 
fortaleza. 
Cor- 
damentoe riba 
su 
jioenan 
no 
ta 
per- 
mití un pader casA entregué 
na 
sínti- 
mentoe di 
su coerazon. 
Su 
sacoe 
ta 
keda cerá pa 
pobernan, 
koe 
no 
por 
spera. di 
dje sino algún exhortación 



frioe. 
Riba 
ainda 
otro 
mal 
conse- 
secuencia di estado casá di clérigonan 
un Prosestant conocí, Cobben, ta jama 
nos atención 
: 
" >I¡ ta 
siguí i 
mi 
ta 


&MISSS BI Üfillöie. 


puntra. ¿ta den 
naturaleza di 
hende, 


koe un obispoe, koe tin 
mohé 
i 
jioe, 


lo consulta solamente interesnan di I- 
glesia i di religión,den partimentoe di 
entradanan di su dióeesis? 
Di ningún 


hende, konde koe é ta, 
nos 
no 
meste 


spera a!r. V sobrehumano : mata 
obli- 


gación di legislador di entreveni i waak, 
koe un comunidad 
no sufri muchoe pa 


naturaleza débil di 
hende. 
kende 
su 


birtud personalnan, maske ki bon 
nan 


por ta, no tin semper protección di in- 
teres general 
na 
bista. 
Awor 
mi 
no 


kier bisa 
tampoco, 
koe 
comportacion 


di nos obispoe casdnan 
ta 
semper 
re- 


prochable, pasobra mi nó ta- basta 
na 


altura aiden pa mi tribi sigura afirma- 
tivamente, koe 'a asina; ma si mi tira 
un bista riba e obispado, caminda mi a 
nace (Winchestcr), anto mi ta corda unbe, 
koe, si nos último 
obispoe a biba den otro 


tempoe, temple toer cos tabata calolica, 
pa promé é 
mes lo fio tabatin mohé, 
i 


di dos lo é 
no 
tabatin 
cunjá 
mohé 


pa casa 
coe Hdmond 
Poulter; 
i 
con- 


siderando asina, ta permití 
na 
mi di 


kere koe li' e caso-ai Mr. Poulter lo 
troca tribuut di abogado pa preekstoel, 
i koe por consiguiente lo é 
no a liaja 


toer dos pastorianan di Meon Stoke 
i 


Soberton, ademas di un prebenda 
; me- 


nos ainda su 
jioe 
Brownlon 
Poulter 


la a haja 
toer dos pastorianan 
di 
B;i- 


--riton 
i Pcterstield, ni 
su 
jicie Kart-I 


tres 
pastorianan di 
Alton, 
Hinstcud !i 


i 
ni 
su yerno Ogle pastoría 


di Bishop's 
Wattham, ni su otro yerno 


dos pastorianan 
di Upham 
i 
Durley. 


Ma tin mas aiada; si 
nos 
obispoe 
a 


biba prorné koe 
siglo XVI 
lo 
é 
no 


tabatin 
un jioe, Karei August 
Nort'n, 


koe' tabata disfruta 
di 
entrada 
di 
e 


cuater 
pastorianan 
di Old-Alresford, 


Medstead, New-Alresíord i Southamp- 
ton 
o St. 
Mary, ademas 
di 
un 
pre- 


benda i s'itjorht di Holy-Cross; lo é no 
tabatin 
jioe 
mohé 
pa 
rasa 
coe 
Mr. 


William Garnier, 
koe 
ta 
posede 
dos 


pastorianan di Doxfordi Brigtwcl-Beld- 
win i 
koe 
pa 
ñapa 
ta caneiUtr: lo 
é 


no tabatin 
parentezco 
coe 
Mr. 
Tho- 


mas Garaier, roeman 
di su yerno, koe 


a 
haja 
dos 
pastorianan 
di 
Alding- 


boum 
i 
Hishop "s Stoke; lo é 
no 
ta- 


batin un segunda 
jioe mohé pa 
casa 


coe 
Mr. Thomas de Grey, koe, 
ade- 


mas di cuater pastorianan di Calbour- 
ne, Fawlay, Merton en Bounton, tin un 
prebenda i un archidiaconato. Por fin, si 
nos último obispoe a biba den tempoe an- 
te-Protestant, ta ditícil pa mi kere, koe 
toer e puestonan. koe mi a cita, doenando 
un entrada di 20,000 libra esterlina pa 
anja, lo tabata parti 
den 
diez 
perso- 


na, miembro di su 
familia. 
¿I 
no ta 


hustoe pa hende supone, koe 
e 
obis- 


poe, si é 
no tabatin ni jioe ni 
nieto, 


en vez di laga 
un 
herencia, 
manera 


courantnan 
a sigura, di 
300.000 libra 


esterlina, |o a emplea parti di e placa- 
ai pa drecha catedral di 
su 
residen- 


cia (lo 
ke tabata di grandi necesidad, 


pasobra su front tabata para pa cai), 
ó bien koe lo el a erigi un ó otro monu- 
mento na bienestar general ó na honor di 
nación, ó por fin koe lo é tabata 
un 


protector 
poderoso 
di pobernunf 
Hende 


por bien acepta, 
koe 
nos 
obispoe 
lo 


a haci algo 
di csainan, si é no taba- 


ta casi; na toer caso, si é 
no tabata 


casá lo é no a permití pa 
nan 
ben- 


de cerbez 
den su palacio episcopal di 


Fcrnham." 


Ata e situación tristoe, 
na cual, 
se- 


gún testimonio di un Protestant, 
ca- 


samentoe di clérigonan 
a hiba Iglesia 


Anglicana. 
Coe razón G. Swart ta pun- 


tra: "¿lglesia Romana lo tabatin 
otro 


suerte, si su 
ministronan 
tabata 
tata 


di familia?" 
{E ta siguí) 


NIEUWSBERICHTEN 


CURACAO. 


— Bij Gouvcrnements-beschikkiug i» 
de 


Hccr H. J. Nijman,' onderwijzer 
aan 
de 


openbare school te Brummen, benoemd tot 
onderwijzer der 3e. klasse 
bij 
bet 
open- 


baar onderwijs op Curasao; 


— is aan den 


Heer J. B. 
flenriquez. 
koopman 
alhier, 


vergunning verleend tot het aannemen van 
het ordeteeken van de Se. klasse van 
het 


Borstbeeld van den Bevrijder, 
hem 
door 


• den President van de Ver. Staten van Ve- 


. nezuela geschonken; 


— Deze week is een aanvang geóomen 


iS met den aanleg van de brug om Otroban- 


da met het Fort Bi/ te verbinden. 


Í 
De Heer Dr. D. B. Capnle», alhier, 


$ is door H. M. de Koningin-Regentes, na- 
'mens\ haren . zoon « Koning ; 
XIII 


ft van ■ Spánje, -benoemd tot Ridder in de Ko- 


> ninklijke tOrde ivan l linbel la Católica./*- 



:sV.V" 


- 
, 


* \-:i 


— Van de vijf mannelijke 
oamlidaten, 


die zich gisteren aau het exanin voor on- 
derwijs onderworpen hebben, h'ivft één zieli 
teruggetrokken 
en 
werd 
één 


' afgewezen. 


/Tiju 
geslaagd dc.heereu : K. J. Krijt, 11. 


,1. Schreuder en Ni Hcnriquez. 


BUITENLAND. 


Italië. 


— Over 
het 
bezoek 
var. 


Keizer Wilhelm II t: Rome worden ver- 
schillende berichten 
tegen de katholie- 


ken 
geëxploiteerd, 
die van 
bt-v. ecde 


zijde meerendeels weersproken, of in c.:i 
juister 
licht 
worden 
geplaatst. 
Wij 


hebben hierover geen critiek te oefenen. 
De Paus zal aan 
de nuntii 
een 
nota 


zenden, waarin de beteekenis van 's Kei- 
zers bezoek zal verklaard worden. 
In- 


tusschen zijn onderscheidene 
groote li- 


berale bladen 
zeer ontstemd over het 


bezoek, 
dat 
de 
Duitsche 
keizer 
aan 


den Paus 
heeft gebracht en 
zijn van 


meening, 
dat niet Z. 
11. maar koning 


Ilumbert 
het kind 
van 
de rekeningl 


is. 
Wij noemen hier alleen 
de 
Indé- 


penduncK uit Brussel 
en 
de Diritto uit 



Rome. 
De 
eerste zegt het volgende 
: 
¡j 


"Al die 
verklaringen 
van 
vriend- 
j¡ 


schap en sympathie fjegens ItaliëJ kun- 
¡¡ 


nen 
de juiste beteekenis niet verande 
! 


ren 
van 
de daad, waartoe de 
keizer j 
vrijwillig 
is 
Duitschland 
¡1 


zou desnoods 
noj; kunnen medewerken |j 


aan 
het 
herstel 
der tijdelijke 
macht 
; 


de 
wond 
is nog niet geheel i*e<loten ; 
j: 


de geneesheer kan hem ieder oogenblil; j 
weder openhalen, 
't Is een bedreiging, i! 



die 
den convalescent gehoorzaam moet 
j! 



houden aaa de voorschriften uit Fried- 




richsrtiche 


" Men kan 
daarover langdurig rede- 
1 


neeren, ook over de bekwaamheid van 
1 


den diplomaat, wien het voor het oogen- ■ 
blik 
gelukt 
is 
twee mogendheden te ! 


vereenigen, 
die 
eikander 
zoo 
weinig j 


verstaan als Italië 
en Duitschland. 
1- 


talië 
is nu 
zoozeer in 
de 
ïyacht 
van 



Duitschland 
gekomen, dat hel 
op zijn j 


grondgebied heeft moeten laten plegen 



een 
goed 
overwogen 
daad 
van 
eer- 



bied 
jegens de geestelijke 
rechten 
en 



de ¡¡retenties 
van 
den ergsten vijand 



zijner 
eenheid en 
zijner 
liberale 
toe- 



komst 
: den Paus." 



liet artikel der IHritto is niet minde: 


- 


ernstig 
voor 
de 
liberale 
partij 
; 
zij 


schrijft 
: 


"Zeggen wij het ronduit 
: van de zijde 


des jongen Duitschen keizers ware het 
een groote en vérstrekkende daad jegens 
Italië en den vooruitganggeweest als hij 
in de Pauselijke pretentiën aanleiding 
genomen had, om 
aan dit spook van 


wereldlijken hoogmoed, 
dat wij tot ons 


ongeluk 
en met ongehoord gevaar voor 


den 
Europeeschen 
vrede 
in 
het hart 


onzer hoofdstad onderhouden, zíjne op- 
wachting niet 
te maken." 


Na hierover uitvoerig 
geklaagd 
en 


gejammerd te hebben, besluit het blad 
alt volgt 
: 


" Ten slotte merken wij op, dat, ter- 


wijl de vormen het nationale Italiaan- 
sche recht kwetsen, ons niets overblijft 
dan te betreuren, 
dat eene gebeurte- 


nis, 
welke 
ons om andere redenen aan- 


genaam is, gemakkelijk dienen kan, om 
een fatale 
en onverdraaglijke 
dubbel- 


zinnigheid te doen voortduren. Wíj be- 
treuren dat levendig, ook in 
het belang 


van den souverein, onzen bondgenoot, 
wien» 
raadgever» niet 
begrepen hebben dat 


zij het 
Vaticaan 
ten nieuwe gelegenheid 


tot victoriekreten gaven door een keizerlijke 
hulde, welke, ten mintte 
intelleetuëel, door 


het Vaticaan 
als 
een 
nieuw 
Canossa 


kan uitgelegd worden." 


Frankrijk. 


— Bij de behandeling 


der algemeene begrooting ín de Kamer 
van Afgevaardigden heeft 
de minister 


Goblet zich tegen het voorstel tot op- 
heffing van 
het 
gezantschap 
bíj het 


Vaticaan verzet. De minister verklaarde, 
dat het niet geschieden 
kan, 
zoolang 


het Concordaat in Frankrijk van kracht 
ís 
en als 
een doekje 
voor 't bloeden 


bracht hij nog bij, dat het Fransche pro- 
tectoraat in het Oosten den invloed der 
pauselijke macht nog rioodig heeft. Het 
voorstel 
werd verworpen. 


Basly, afgevaardigde voor de Seine 


heeft de opheffinggevraagd van de rech- 
ten op granen. 
Viette, 
minister 
van 


Landbouw, is daartegen in verzet 
ge- 


komen, verklarende dat de verminde- 
ring van den oogst niet de verbruikers 
maar 
slechts ee'nige speculanten treft. 


Ten gevolge eener redevoering 
. van 


Rouvier, waarin , deze er . tegen 
opge- 


komen is, 
dat < ¿de Kamer 
> de \ behan- 


deling der begfo<>ting ter.zijde zou laten 
om tde zaak vai# den vfln lastering . be- 
. . 
- 
; 
••• Vy, V ••••*. T ".- ' ' 
4?.' 
» 
.. 
, %$. 
' 



" 
'gf 
t ' 
{■" 


schuldigden afgevaardigde Gilly te be- 



spreken, 
hadden er heftige 
woorden- 


wisselingen tusschen de leden der Ka- 
mer plaats. 


Yves Guyot heeft Andrieux beschul- 


digd van in betrekking 
te staan 
met 


Gilly 
¡ dientengevolge had er een twee- 


gevecht tusschen Guyot 
en Andrieux 


plaats, waarvan deze verwond is uitge- 



komen. 


—De commissie, belast met het onder- 



zoek van 
wetsontwerp 
ter herzie-; 


ning 
ier Grondwet, stelde voor om de 



betrekking van 
president van den Se- ; 


na.it (?) af te schaffen. 


— Het instituut van Pasteur 
is 
den : 


i7n dezer geopend. 


—De wapenfabriek van Chateüeranlt 


is door den 
brand vernield. 
Men schat ¡ 


het verlies op twee millioen franks. 
J 


— De Fransc'ne gezant te Rome heeft 



zijne regeering doen weten, dat er geen 



hoop bestaat 
om 
het 
met 
Italië over 




het 
handelsverdrag eens te worden. Hij 




hoopt echter 
tot 
een 
modus vivtrJi 
te 




kunnen geraken. 



Spanje.— De 
vijandige demons- 




traties tegen Cánovas del Castillo zijn 



toegenomen in Madrid, Valencia, Gre- 



nada, Valladolid en IJarcelona, waar hij, 



als hij zich vertoont, met kreten en ge- 



fluit begroet wordt 
; de studenten heb- 



ben hem in beeltenis verbrand 



— liet 
voorste! 
tot 
conversie 
<!«.*' 


schuld van Cuba is teruggetrokken, 



— Albareda is benoemd tot 
s«-*.»r«t 



van 
Spanje te Londer.. 



—Ik den Ministerraad 
meneen 



aanvang genomen 
met 
■!•• '■•.■¡landeling. 



van het wetsontwerp t-»t inv-eripg van 



algemeen stemrecht. 


Belgid. 


— Het 
jongste 
t;.r.c..ars 



der scholen in België heeft 
voor 
<> 


jzoovceiste maal 
de schitterende resul- 




taten 
van het oadcrwijs der Broeders 


opnieuw aangetoond. Leerlingen van 15 



¡jaren 
der 
liberale 
gemeente 


- scholen 


¡werden 
door jongens van 
12, 13 jaar 



van de baan geknikkerd, op welken leef- 




tijd dezen gewoonlijk de schoolverlaten, 



I)e beste 
leerling van 
de 
Broeders, 



de eerste van allen, behaalde 194. 4 van 
ico punten, terwijl de beste leerling der 



gemeente-scholen 
het 
slechts tot 
182! 


bracht. 



Duitschland. 


— In deze maand 



wordt een nieuw geruchtmakend werk 



verwacht, 
namelijk eene Engelsche le-i 
vensbeschrijving van wijlen keizer Fre- 



derik door Rennell Rodd, gewezen ge- 



attacheerde bij het Engelsche gezant- 



schap 
te Berlijn. 



De levensbeschrijving werd geschre- 


ven op bijzonder verlangen der keizerin- 
weduwe, die 
het 
geheele 
handschrift 



gelezen 
cn 
eigenhandig aangevuld 
en 


verbeterd 
heeft, als 
een 
protest tegen 



de lasteringen, tegen haren keizerlijken 
echgenoot ingebracht.- 


Men wil, dat de inhoud van deze le- 


vensbeschrijving van 
dien aard is, dat 


men 
even 
zeker Bismarck 


' s nieuwe 


gramstorigheid mag te gemoet zien als 
het verbod 
der 
verspreiding 
van 
het 


boek in Duitschland. 


Engeland.— Tegen 
de 
Protes- 


tantsche missiën in China is in 
Enge- 


land een vijandige beweging 
ontstaan. 


De Fortnightly 
Review verklaart, dat 


indien 
de missies blijven vooruitgaan 


zooals thans, 
er 
27.000 jaren 
zullen 


noodig zijn, om China te bekeeren en 
men derhalve beter doet de gelden voor 
de missiën 
te besteden voor liefdadig- 


heidsinstellingen. 


— Het door de regeering uitgegeven 


Blauwe Boek gewaagt van eene vereeni- 
ging tusschen Engeland en Duitschland 
om den slavenhandel aan de kust 
van 


Afrika tegen te 
gaan. 
Deze overeen- 


komst moet werkelijk tot stand zijn ge- 
komen: een telegram van den 
2211 dezer 


meldt, dat de Fransche minister, Go- 
blet, de regeeringen van Duitschland en 
Engeland 
te kennen heeft gegeven, dat 


Frankrijk 
er niet 
in kan; toestemmen, 


dat hunne respectieve vloten 
de Fran- 


sche havens in Afrika bezoeken, doch dat 
de FranSche regeering'zelf kruisvaar- 
ders uit zal zenden om de slavenhande- 
laars op 
eene 
doeltreffende 
wijze te 


vervolgen. Salisbury heeft in het Hooger- 
huis verklaard, dat, sedert de heerschap- 
pij 
van > Frankrijk" 
in Madagascar, de 


slavenhandel veel minder is, vooral se- 
dert , verdachte schepen door de Fran- 
sche marine onderzocht worden, en zeide 
tevens dat ter moeilijkheden zijn om de 
slavenhandelaars ; te vervolgen. 
. . 



—De Unionisten hebben een feestmaal 
f 
¡gehouden ter 
eere 
van Salisbury en 
< 



Hartington. 
Deze laatste beklaagde flat 
! 


zekere mannen van gewicht in Engeland 
\ 


de revolutionaire 
plannen 
der 
leren 
| 
schijnen te begunstigen. 



Aan 
Salisbury '.verd 
een 
door 564 



handteekeningen 
bekrachtigde 
petitie 
| 



aangeboden, 
waarin tegen 
de 
zelfre- 
¿ 



geering van lerland geprotesteerd wordt, 
jj 



. Gladstone denkt eene motie voor te 



stellen, betreffende de achterstallige con- 
i 
tributiën in lerland. 


# 


—De 
Amerikaansche 
minister 
in 
5 


Glasgow heeft te kennen gegeven, dat 
s 
deSchotsche emigranten in de Vereenig- 
de Staten 
immer 
met welwillendheid 
i 


ontvangen worden. 


—In het Tïmes-Parnell-geding heeft 
j 


de verdediger 
van Parnell 
verklaard, 
j. 
dat 
het onbillijk 
is alle verklaringen 
1 
der getuigen aan 
te nemen, zonder be- 
I 
wijs van misdrijf tegen den beschuldig- 
¡ 


de te hebben. 


— Ten 
gevolge 
eetier aanvaring met 
* 


fen 
Duitsche 
brik 
is 
de 
stoomboot 
M'jvtrt, van de Cunard-lijn, 
in het En- 
gelsen:: kanaal 
gezonken. 


— 
I>e Procureur-Generaal 
van "ler- 


land heelt het Lagerliuis 
een crediet 




van vijf mi!!i-ien pd. sí. gevraagd. Criad- 



¡stone verzocht 
de leden, dit crediet te 




veneenen 
u!s 
genoegzaam 
om op 
de 




A:h'oun;f-wet toegepast te worden 
; hij 




eischte 
t»ve:is een afslag van de schuld 



¡der 
leren, 
die in het 
betalen hunner 





ï;e!, machter gebleven zijn. 


1 
• 



— 
; >ver de toepassing van de Asñfo:¿r- 



'•'-•vei hadden er heftig»»debatten plaats. 



:n h<*t I.agerhuis 
; '1# m*>ti« van Giadst'l 



iue 
is 
met 
eene 
meerderheid 
van 
83 
¡stemmen verworpen. 


-- 
- 
i inderr-riK-idece 
Parneüisten 
be- 




schuldigen 
út Tines van de werkzaam- 




heilen 
der pancirentaire commissie 
te 



belemmeren, 
z ni.-.t de 
debatten ont- 



hullinge-j «!n»:gei. 
mede 
te brengen. 


Zwitsorlaufl.— De Eerw. heer 



Schleyer, de uitvinder van het Volapiik, 
lis op 57 jarigen ouderdom 
te Constanz 



overleden. 



Johan Martin Schleyer 
is 
te 
Ober- 
landa 
in Baden op den iBn. Juli 
1831 
(geboren. 
Van zijn geboorte af had hij 


een zwakke gezondheid. 
Zijne ouders 


achtten hem daarom niet geschikt voor 
de studie, doch zijn oom ontdekte zijn 
buitengewoon 
talent 
voor talenstudie 


en bezorgde hem op het gymnasium te 
Tauberbischofsheim ; 
reeds 
in 
dezen 
tijd openbaarde zich zijn 
aanleg 
voor 



muziek en dichtkunst. 
Op den 6n. Aug. 


1856 werd hij tot priester gewijd, maar 
in weerwil van zijne geestelijke zorgen 
had hij zich met voorliefde op de stu- 
die der talen 
geworpen. 
Niet 



dan 50 talen werden door 
hem bestu- 
deerd, zoodat zijn talenkennis verwon- 
derlijk groot is geweest. 


Twintig 
jaren van zijn leven 
heeft 


hij besteed 
om de regels 
samen te stel- 
' 



len, naar welke hij zijn wereldtaal vorm- 
de, 
en eerst na zijn spraakkunst en zijn 


woordenboek tot 
de grootst mogelijke 


volkomenheid te hebben gebracht, liet 
hij ze in 
1881 
het licht zien. Duizen- 


den hebben 
zich sedert op de beoefe- 


ning 
van liet Volapuk toegelegd. 


Thans is de datuial Volajmker overle- 


den. 
Het is hier 
de 
plaats niet, 
uit- 


voerig over hem en zijn werk te spre- 
ken, de toekomst zal daarover uitspraak 
doen. 
Zooveel echter is zeker, 
zooals 


de Aruh. 
Ct. 
zegt: 
„de 
eerw. 
heer 


Schleyer heeft niet uit jacht naar roem 
. 


en eer, maar uit 
werkelijke liefde tot 
T; 


de menschheid het reuzenwerk, dat hij ££ 
zich 
tot taak had gesteld, aanvaard en 


wat ook 
de toekomst moge 
zijn 
,van 
Volapiik, de 
naam van den eerw. heer 


Schleyer 
mag 
niet 
vergeten 
worden, 


wanneer er sprake is van mannen, die jé? 
hun 
krachten hebben ingespannen ten 


beste van hun medemenschen." 


De "hoofddirectie" der 
wereldtaal 
-¡j 


zal thans overgaan in handen 
van den "f-, 
heer Aug. Kerckhoffs, leeraar 
aan 
delM 


handelsschool te Parijs, 
een Nederlan-'-' 


der van geboorte, doch in Frankrijk ge-ff 
naturaliseerd. Hij heeft verscheiden wer- >v 
ken en woordenboeken over de nieuwe 1-1 
taal'geschreven. 
. 
; 
: 


Turkije —De regeering heeft het ¡ff 


te Constantinopelverschijnend blad Tur- 
quie voor onbepaalden tijd geschorst en".',.< 
wel om een artikel, waarin betoogd werd/iÊj 
dat : Duitschland er. het grooste 
<belang $ 


bij heeft, dat prinses 
Í der & 


Nederlanden 
. kinderloos! komt\ te ster-fe 


&3Ü3SBS BI BSEÜSIS. 


¿-•S-.Í. 
• 
« 


( 


; 
» 



' 


' 


:V' ven, omdat* de kroon der Nederlanden 
r£ 
dan ín 
een Duitsch \*©rstenhuis ever- 


gaat. 
'• 


N.-Amertka.— De Staat 
Ver- 


& mont heeft waarborzen verleend aan de 
f$V Nicaragua-KanaaJ-Maatscfcappïj. 


— President Cleveland ta zijn-echt- 


'jß 
genoote 
hebben 
het 
huwelijk 
bijge- 


M'f 
woond van Mr. Charñberün mei mejuf- 


t». 
frouw Mary Endicott. dochter van den 
Secretaris van Cleveland. 


'tv- 
Venezuela.—Te Puerto-Cabello 


is verleden Zonda;, omstreek; 
uur 


W'. 
*s avonds, brand ontstaan inde Anzoa- 


. .tegui-straat. Twee woonhuizen en een 


mtf, provisie-winkel zijn afgebrand. De ramp 
Jv 
, scheen in het begin ernstiger gevolgen 


te zullen hebben, doch werd bijtijds 
te- 
jí •; gengehouden. 
Hiertoe hebben ce ka- 


Vpitein 
en 
de bemanning 
var. de Ame- 


' 
rikaansche boot 
T*j'< ¿tai. 
var. 
c»£ 
Zied 
j|;\ 
-•ƒ>" li'm, door hun manmoedige 
be- 


hulpzaamheid 
véél 
bijgedragen. 
Ook 


t-v. 
vernemen 
*.vij 
met voldoening, uit een 


door de O/ciua 
openbaar ge- 


r. 
maakte relaas 
van het ongeval, dat de 


Curacacncarr-, te Puerto-Cabelio v.-opn- 
achtig, zich dapper gev.*eerd het ben. orn 


J';; 
de vernielende vlammen te ovcrrr.eestt- 



ren. 


i'r 
Cuba.— Ook op Sar.t:¿go de Cui»a 


r 


* 
"brak er in den avond van den jen dezer 
een 
brand 
uit. De rum-stckery en 
ten 


rij naastliggende huizen zij- in de 
a«ch 



gelegd, ten gevolge van eer.e or.tploñing 



ín de rum-bergplaats. 
De 
schade, die 


I 
■ 
aanzienlijk moet zijn. is nog niet te bc- 
groote.n. 


VERSCHEIDENHEDEN. 


— Ken 
verschrikkelijke osihulüsg. 
die 


| 
alk» 
wet verorjtwaardisisï vervul:, j? de- 


! 
7ïr 
«!air<.-:i in een Kngel-ch blad gedaan, sr.e: 


¡ 
de vemkcriog, <lat de waarheid ervan 
te 


\ 
allen 
tijde door een der hoofdbeambten van 


R 
eea* Loadecsch 
hospitaal kan worden btve¿- 


[. 
tigd. Mea verzekert dat chirurgen in die 


'« 
inrichtingen op de veqileegden pijnlijke ope- 


¡ 
ratie* 
verrichten, 
wjtarvan zij reed-- vooraf 


weten dat ze 
geheel doelloos 
ziju. en die 


zij ook niet tot het einde toe 
voortzetten, 


i 
De operaties worden tiet verricht tot best- 
wil van 
de zieken, 
maar eenvoudig 
als 


• proefneming op een levend mensWicnliehaam. 


; 
De oorzaak 
van 
dit verschrikkelijke mis- 


;; 
bruik ligt hierin, dat de 
artsen 
niet 
in 


| 
staat ziju om zulke proeven op levende die- 
ren 
te nemen 
dan na het iu acht 
nemen 


van talrijke, zeer ingewikkelde voorschrif- 
ten. Da wet, zoo 
gaat het blad 
voort, is 


zeer teergevoelig 
e:i bezorgd, waar het ko- 


nijutjes 
en kikvorschen 
betreft, 
inaar zij 


j{.\ 
laat 
het aan 
de menschen 
over om 
voor 


h 
zich-zelven te zorgen. De Sl Jmnet GazHte 


!>•>, 
merkt hierbij 
nog op: „Kr 
is 
geen hul- 


i 
- 
peloozer wezen dan een patiënt in een van 


;■ 
onze grootste 
es meest bezette 
hospitalen. 


!•■> Hij 
is niet in staat om te haudelca 
cn «lik- 


(• 
wijls ook niet 
om 
te «lenken, 
en in veel 


'* 


. gevallen is hij bovendien 
vau 
de buiteu- 


• wereld geheel afgeionderd 


" Het bla«l hoopt 


¡'3** 
intussehen 
«lat 
die pijnlijke 
onthullingen 


|V, 
slechts op enkele, zeldzame gevallen 
doelen. 


' 
- 


. 
—De XIXe Siècle meldt dat «Ie heer Kt- 
fe:fel ¿zijn 
toren 
verkocht 
heeft 
aan 
een 


j:|.' Maatschappij 
voor de 
som 
van 5,000,000 


■|v 
frank. 
De Maatschappij bezit 
een kapi- 


u?.- taal van 5,100,000 frank. 
Wanneer 
de 


'i toren afgewerkt 
zal geleverd zijn, 
znllen 


:£*.-de 
100,000 frank, 
die 
der 
Maatschappij 
iS' -overblijven, 
dienen om de exploitatie 
van 


!='■; deh toren te beginnen. 
V ; 
De ontvangsten 
zullen 
dienen 
om 
het 


Í 


" ingeschreven kapitaal af te lossen, 
en 
«Ie 


h.Í, winst zal 
tusschen 
de aandeelhouders 
en 


'|/ dcii heer Kiffel gedeeld worden. 


■ 


— Bij gelegenheid van 
het congres, 
dat 


Í' 


i .'de Katholieken 
van Duitschland 
te Krei- 
ï-tiurg gehouden 
hebbeu. 
werd een 
statis- 


. 
tiek 
van 
de 
katholieke 
pers in Duitsch- 


f'? Jaod overgelegd. 
In 
1848 waren 
er niet 


luimeer 
dan 
vier katholieke 
Duitschè 
<lag- 


¡f?f ï bladen. -Thans, dat is veertig . jaar later, 
'Mívindt men er 
81 9, waarvan 525 dagelijks 


; KV-voor 
de katholieke 
zaak werkzaam 
ziju; 


¡O 5 
rest bestaat uitweeken maandschriften. 


Maar 
merkwaardiger 
is 
voorzeker 
hel 


ig&sgrqote aautal exemplaren, 
die 
van 
dez< 


:|<]| verschillende 


'<katholieke 
tijdschriften 
ver 


,'schijnt. 
Erj zijn 47 bladen, die 
eeu 
op 


; | |lage van' zestig duizend' 'exemplaren 
heb 
f i ben ; ónder dezen zijn 23 dagbladen. 
- On< 


g" £"der de volksbladen is er een, 
de Leo 
, vat 


.0 ji Paderborn, dat 
een 
oplaag 


' van 
45,001 


| ¿'exemplaren per dag heeft. 
I ri 
"■ De Zaterdaguhe 
¡Katholieke Courant vat 


% Stuttgart : zendt geregeld 
34,200 exempla- 


-5 Aren 
de wereld 
in.' 
Van 
den 
Kalendei 


-ran 
Einsiedeln 
verkoopt 
men 
ongeveer 


Li-' 
' 


" '•/ 


— iiSS 
, 


{ 255,000. 
De Geïllustreerde Aloa-ik 
van 


i TTúrzburg verschijnt tan 
eea oplage vaa 


155,0*» exempkrea. 
Ziedaar 
een 
ver- 


troostend verschijnsel, eea veelbelovend tee- 
ken voor dea Woei 
van he: katholieke ge- 


¿ loof ia Dsitscbland. 


— GeLaa bereidt zich voor tot eea schit- 


terende feestviering, ter- gelegenheid 
van 


|i(et -JOOjarig jubileum van 
de 
ontdekking 


jj van Amerika. 
Naar aanleiding van deze 



; toebereidselen heeft het «tadje Cog&leto in 
«ide provincie 
Genua, 
dit 
zich 
erop 
le-' 


'! roerat 
de 
vaderstad 
van 
Chrútophoras; 


[Columbas te zija. weder eens 
van 
zich 



¡I doen hooren. 
Men 
ontkende 
. het- recht, 



«lat Genua op den grooten zeevaarder meent 


rte 
hebbes, 
en protesteerde tegea deal-laar 


1ivoorgenomen feestelijkheden. 
De 
ingeze- 



¡Í tenen brachten zelf- de noolige gelden voor. 
ij een standbeeld bijeen, en in een fiestcou-J 
'4 rent 
werd op allerlei 
geleerde srjnmea-; 


jjten liet betoog geleverd, 
dat Cogokto, en' 


iigeen andere 
stád. Cobraba? bitaca hnar: 


j¡ muren zag geboren worden. 
¡I 
Als voornaamste grend 
werdaangevoerd, 



;;dat 
zich in 
het bezit van de 
trebroeders 



'j liianthi, 
te Cogoleto. 
eea 
oude prent he- 


rvindt, waarop 
Columbas 
werd: 
voorre- 



¡istelJ, terwijl hij de >p?anschc,v!ag op Ame- 
¡l rikaatK-hea 
bodem j.'ant 
en 
met 
Let 
op- 


; seLnft : 


. Chri.-'-Atl Crl. i-Xdarcl >1- Cu- 


• i f.'j (Sp¡iar.seh 
voor Cogolsto) 
— fja -i- 


beSj f.' hUti"7 muwl'j 
— <?;i 'Caw) 145i. 
Nu 


e hter heel": een geleerde in de laatje zit- 



tlag der Mot fa ¿'orici xacouce 


— e..-u 
ge- 


leerde. die Loveadien dor.r de Itali.. 
;llegeering 
werd benoem! tot lid de- eom-i 


missie voor 
de uitgave 
vaa 
op 
C'<»!n:u- 



; | ons letrekking hebbende documenten 


— op. 


onom-toctelijke bewijsgronden 
aaug;'.o3cd 


, dat de bewuste 
prent 
uit 
het 
jaar 
1500 



!■ omstreeks zc.-ti? jaar geledea in de druk- 



herij 
van C'csaniare, 
te Genua, 
werd ver- 


vaardigd. 
•::> 
een 
spotvogel 
er 
ziel: 
van; 


jlWliend had. om 
de brave lieden van Co- 



ijgoleto i'; den gelukkigen 
waan te bren-; 


i; tren, dat zij 
<!<• 
geboortestad vaa den 
oct- 



|l dekker der nieuwe wereld bewoonden. 
Co- 


■jgoleto heeft 
nu 
wel 
ecu standbeeld 
%-ani 


' Coluiabu». maar 
moet 
de 
eer 
die:.s 
ge- 


ij boorteplaats te zijn aan Genua afstaan. 


TELEGRAMMEN. 


(Heden 
midday ontvangen.) 


I'AlÍlJS.—liaa:a¡<-G:l!r heeft een brochare ;l 


openbaar gemaakt, waarin" Ce be.-tLuldriringtn j| 
van la-tering tegen ¿v lelen der begroting-- 



commissie verworpen 
worden : 
vele 
perdonen 


van aanzbn ¿enken Gilív" 
vw.r h-ter te ver- 



volzen. 


ROME.— Tb Milaan zijn 
een groot aantal 


arbeiderj-vereenijrinpen bijeengekomen, di? hun* 


' r;c goedkeuring aan het drievonnig verbond nec-h- 
-!'teri, doch zich 
tegen eiken oorlog verklaren. 


Ij Zij 
hebben de Fran-che arbeiders verzucht om 


¡I dezelfde houding a»n te nemen. 



LOXDEX.—Gisteren 
i< bij het Lag ;rhaU 



u-ene motie ingediend strekkende ora de nitbrei 
I ding der Aihbourne-ml tegen te gaan. 
[>.; Par- 


nelli.-tea 
hebben 
verklaard 
dat zij ricb door 


alle mogelijke middelen t 'gen het voorstel ver- 
zetten zullen. 


—Hartington is tot eene geldboete 


rao 400 pd. 
i-i. 
veroordeeld, omdat Lij 
gewei- 


gerd heeft verklaringen 
te geven aan het 
ge- 


rechtshof, 
omtrent de 
tegen hem uitgebrachte 


besehuldigingen van partijdieheid. 


LA GUAIRA.- iJe Éngelfcche 
¡>'«ut Yuta- j 


tan is gisteren avond r.aar I'uert"-Cabello vertrok- 


i ken. 
De 
Imiuche lxiot l'.acflña zal heden 
a- 


vonil vertrekken. 


Voorspoedig bevallen 
van 
een 
zoon 
: 


JEAXNETTE SCUEIDELAAR, echtge- 
uoote 
van 


L S. SCIIEIDELAAR. 


j 
Curasao 22 November 18>8. 


tY 
: 
'f 


! 


■ 
? &MÏ3SS SIBSE£SIO. 


| BEKENDMAKING. 


j 
De publieke verkoop van zilveren 


en 
ftouden 
VOOR \\ ERPEN{ 
be- 


! leend ter Spaar- en Beleenbank van 


1 Januari t/m 80 Juni 
18SC, onder 


X". 
1040 t/m «i05? W zal voortge- 


zet worden op Donderdag Sö Novem- 
ber a. s. 
en volgende dagen. 
• 


Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering der verschuldigde in- 
terenten. 
'• 


Curasao ¿3 November ISsS* 


• 
J>C 
» MUI 
é 


M.-P. CÜRIEL. 


ANUNCIO 


Beendemenjoe 
na 
íiendisji 
di 



PREENDANAN 
koe tin plaka fiá 



riba' uan na Spaar- en Beleenbank, 



eesta eesnan tó di 1 Januari te SO 



Juui ÍS»'!, bau di No. 
1C-M) te C057 



W, 
lo sigui 
Djaweebs, dia 
59; di 



November, 
i dianan koe ta sigui. 



Ta pidi doonjonan di e preendanan 


aji bin paga nan intres'afin dievita 



ñau beendemeentoe. 


" 


- 


Corsouw, 23 November 1S88. 


; 


'- President.- 


■■■ 


. 
■ M P. CÜRIEL. 


WÈ& 
■ 


• 


• 
> 


. 
* 
r .*■ 
yiV .I 
> . 
* Vi 
• 
.. 


•' 
:.r. 
f M 'ïïyï '-. 
t v 
i:.!' 


Pre-críx»» 3e«4e*0 *Sos. ea Fraacia. en In.-literra. en Espió*, en Portugal, en elBrasil 


* <93 tod»« ;i> Ile?ai;:c«s Hi-pmo-Aïaericasas. por los »rlm*r** medie** «el mud* 
estera. «•: í» las »n!rrmedaíe* del Pecho. Te*. Vla** *aqaltleo». Humores. 


>" 'i m-ln.i 
del eátu. Verseo** débUe*. Perdida» blanca*. eiC. El Aceite de 


» 
7* b'ir -Ino i,- noot, 
el —..i? aSuudasie en materia de base* ortlmi, 


' 
T.^.,,,»-r---; ,--4uTR:ANCUi.»RE». fi.iv».Kfi»eti<iae«*»lSEUO AZUL Itl UtaloFrsstfe 
\ 
Premuno: HOGG, 2, rué CMtiglione,PAßlS, juUiuUifamiui. 
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i'eríumistas 


y 
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hr. 


I'IÍON 
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l*JI?. 


IHVWI& 


TUBOS 


- 


LAVASSEUní, 


I' 


ijir 
rl 
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Ann'rl<'«M 


!Í 
TE KOOP 



i! 
DIJ 


| 
I. S. Sclieidelaar 


4 


j 
Vaatjes loodwit in olie. droog lood 


wit, 
zinkwit, 
geeloker, 
Konings- 


rood, menie, Spaansch- Friesch-en 
chromaatgroen 
en andere 
verfwa- 



¡ren, draadnagels van ailo afmetin- 
¡gen, tafelmessen, eetlepels en 
vor- 


ken, koperen 
en ijzeren gewichten, 


maten voor natte en drooge waren, 
Cooijmanslikeuren en elixir, 
goed- 


koope Holl. 
sigaren, 
zwarte 
thee, 


Holl. 
speelkaarten, 
verschillende 


soorten 
reukzeep, 
haarolie. 
Eau 


de Cologne, likeurstellen, speelgoed 
voor meisjes en jongens, Zweedsche 
lucifers, lampenglazen, pitten 
voor 


lampen 
en kooktoestellen, albums, 


eene groóte sorteering gekleurde en 
witte 
kunstbloemen 
(ñores 
artifi- 


ciales), gekleurde linten, schoolschrif- 
ten, 
schrijfpapier 
en 
enveloppen, 


zwarte en gekleurde bottines, zwar- 
te cortebajos, gekleurde en witte 
a- 


brigos, flanels, 
dameskousen, 
man- 


nensokken, 
bogotana, 
Victoria 


Lawn. Crea de nilo, 
etc. 
en 
ver- 


schillende artikelen, 
geschikt voor 


cadeaux. 


« 
; 


ÜIT DE HAND TE KOOP 


de navolgende EFFECTEN 
: 


Ni. 2:21, 200 en 
11)5, gelegen in de; 


Kerkstraat. Willemstad 
; 
, 


Ni. 144, 147, 137 en 
138, gelegen in' 


de Jodestraat, Willemstad 
; 


No. 230, gelegen in deKuiperstraat, 


Willemstad 
; 
\ 


Ni. 
76, 70 b en 83, '"gelegen in de 


Breede Straat, Willemstad : 
. -, 


Ni. 
155, 47 i en 
50, gelegen in de 


Breede Straat, Pietremaai; 


Een stuk grond, gelegen indeBak 


kerij-straat ; 
1 


Een stuk grond No. C8„ gelegen in 


de Dwarsstraat,'Pietermaai 
; 
•,» 



De buitenplaats Vriendentvi/k (a) 



Buena Vista 
; 
•v. 
1 
, 


Een RIJTUIG, zoo goed als nieuw, 



met HARNAS: 



Eén TELEFOON 
voor twee sta- 



tions, met toebehoorend en twee E- 



LECTRISCHE BELLEN,' met 
an- 


nonciator 
\ Te bevragen bij 


S. DE POOL. 
V 


- 


, 
*' 
■ 


* 
.. 




• 
>' ' 
*** 
, 
f\ 
. 
■ 
V 
'" 
:'• 


1 
. 
» 
' 
' 
, 


*. 
- 
4 
\' ' V 



c-ïV/- 2» U \ 
£¿V J 
5 $ 


j! 
ATTEjVTIE! 


j! 
De ondergeteekende biedt 
de on- 


] derstaande materialen 
tegen 
veel 


•_ verminderden 
prijs 
a 
contant 
te 


!■' koop aan 
: 


Eene grocte partij ijzer, bestaan- 


' de ui: rond. vierkant, hoek. T. half- 
i rond en plaatijzer van verschillen- 
jde afmetingen, 
smt-e* 
en 
veeren- 



staal, rood koperen ftaven on 
pla- 


ten voor alambieken en aloeketels. 
ijzer- en 
koperdraad, 
bankscliroe- 


li v«i. smeltkroezen, mokers, heggen. 


1 pieken, vijlen, vellen blik, Dóuglas- 
pompen, 
pumpkrane». 
compositie- 


buizen 
voor regenbakken 
en 
put- 


ten. bascules, maten en 
gewichten, 


banca:»:. 
I iizcrtn bak 
met 
slijp- 


>teen. ijzeren tr-'-e 
va arca 


— bene- 
vens 
. aok-iv 
ijzerwaren 
— alsook 
t'-vtv i.-uv. t- 
aiam'iieken. 
elk 
in- 


;:ho!: 
r PA» gallons me; 
cabe- 


;'zo:>; 
t*n slang. 


H. SCHEIDELAAR. 


• 


|| 
Publieke Verkoopiiiir 


5' 
Op Maanday aen :t:i Xoverrber iSSS 


j, bij C. SPROCK C/. Huis 
:oó/6-, 


•j Prinsenstraat, van goederen in consigna- 


!; tie ontvangen, te weten 
: 
Winkelwaren, Glaswerk, 
¡Aardewerk, 
Apothekers- 
jbenoodigdheden enz. enz. 
•enz. 
jiilÍS El TïiSiJü IiPiEB 


| 
o 


i Sastrería y Zapatería 


1 
~LA Iíi\IÚÍY*v 


i sita ex Punda, Calle del Comer- 


CÍO, PISO ALTO DE LA CASA 


A 
A CORREA- 


En este bien montado taller, 
es 
tablecido bajo la responsabilidad de 
la ..UXIOX DE LOS 
COMPAÑE- 
ROS DE 
SAX 
JOSÉ"' y 
dirigido 
con plena autorización pór los 
há- 
biles maestros Señores L. M. Rhodf. 
y 
C. Doval, 
se 
encuentra siem- 
pre, por mayor 
y 
al 
detal. 
pero 



al cantado, un variado v 
elegante 
surtido de materiales correspondien- 
tes al ramo de Sastrería v Zapate- 
ría, como también ropa y 
calzado 
hechos. 
Las 
recomendaciones 
de 
establecimiento son : 


¡SUPERIORIDAD EX LOS 


MATERIALES. 


ELEGANCIA EX EL CORTE, 


PROXTITUD Y ESMERO 


EX EL TRABAJO, 


i BARATURA EX LOS PRECIOS. 


1 
v 


j.COLEGIO "STO. TOMAS" 


PARA ALIiMI-OS INTEKHOS, 


BAJO 
LA PROTECCIÓN 
DEL II.MO. 


OBISPO VICARIO APOSTOLICO I)E 


COTANA©, 


En este' Colegio situado en un 


punto verdaderamente higienice se 


■ 



reciben alumnos de todas partes 
para ser instruidos, con asiduidad 
y tratados con. cuidado.paternal. 


Por mas informes diríjanse los 
. 


interesados á la Dirección del Gj-, 
legio " Santo Tontas," San Fuego, 
. 
Curazao, Antilla Holandesa. 
1 
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